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ORGANISATION AND METHODOLOGY /ORGANIZACIJA I METODOLOGIJA

Rationale / Koncept
•	Any comments you have on the Terms of reference for the successful execution of activities, in particular regarding the objectives and expected results, thus demonstrating the degree of understanding of the contract. Your opinion on the key issues related to the achievement of the contract objectives and expected results./ Eventualni komentari koje imate na Opis zadatka za uspješno izvršavanje aktivnosti, posebno u vezi sa ciljevima i očekivanim rezultatima, pokazujući tako stepen razumijevanja ugovora. Vaše mišljenje o ključnim pitanjima vezanim za postizanje ciljeva ugovora i očekivane rezultate.
•	An explanation of the risks and assumptions affecting the execution of the contract. / Obrazloženje rizika i pretpostavki koje utiču na izvršenje ugovora.

Strategy / Strategija
•	An outline of the approach proposed for contract implementation / Pristup realizaciji ugovora
•	A list of the proposed tasks you consider necessary to achieve the contract objectives / Popis predloženih zadataka za koje smatrate da su potrebni za postizanje ciljeva ugovora
•	Inputs and outputs / Resursi i produkti

Backstopping/ Podrška
•	A description of the support facilities (back-stopping) that the contractor will provide to the team of experts during execution of the contract.  The back-up function will be assessed in the evaluation and should be carefully explained in the organisation and methodology, including the list of staff, units, capacity of permanent staff regularly intervening as experts on similar projects, provision of expertise in the region/country or origin as well as partner countries, organisational structure, etc. which are supposed to ensure that function, as well as the available quality systems and knowledge capitalisation methods and tools, within the respective members of the consortium. / Opis podrške koju će izvođač pružiti timu stručnjaka za vrijeme izvršavanja ugovora. Pomoćna funkcija procjenjivaće se u evaluaciji i trebala bi je pažljivo objasniti u organizaciji i metodologiji, uključujući popis osoblja, jedinica, kapaciteta stalnog osoblja koje redovno učestvuju kao stručnjaci za slične projekte, pružanje stručnosti u regiji / zemlji porijekla, kao i partnerske zemlje, organizaciona struktura itd. koje bi trebale osigurati tu funkciju, kao i dostupne sisteme kvaliteta i metode i alate kapitalizacije znanja unutar odgovarajućih članova konzorcijuma.
•	A description of any subcontracting arrangements with a clear indication of the tasks that will be entrusted to subcontractors and a statement by the tenderer guaranteeing the eligibility of subcontractors. / Opis bilo kakvih aranžmana za podugovaranje sa jasnom naznakom zadataka koji će biti povjereni podizvođačima i izjava ponuđača koja jamči podobnost podizvođača.


Involvement of all members of the consortium / Uključenost svih članovi konzorcijuma
•	If a tender is submitted by a consortium, a description of the input from each member of the consortium and the distribution and interaction of tasks and responsibilities between them. Furthermore, the involvement of all members of the consortium will be considered added value in the tender evaluation. If the tender is submitted by a single company, the total of available points for this part in the evaluation grid will be allocated. / Ako je ponudu podnio konzorcijum, opis doprinosa svakog člana konzorcijuma i raspodjelu i interakciju zadataka i odgovornosti među njima. Nadalje, uključivanje svih članova konzorcijuma smatraće se dodatnom vrijednošću u ocjeni ponude. Ako ponudu predaje pojedina kompanija, dodijeliće se ukupni raspoloživi bodovi za ovaj dio u ocjenjivačkoj tabeli.
Timetable of activities / Plan aktivnosti

•	The timing, sequence and duration of the proposed tasks, taking into account travel time./ Vrijeme, redoslijed i trajanje predloženih zadataka, uzimajući u obzir vrijeme putovanja.
•	The identification and timing of major milestones in executing the contract, including an indication of how the achievement of these would be reflected in any reports, particularly those stipulated in the terms of reference. / Identifikacija i vrijeme važnih prekretnica u izvršavanju ugovora, uključujući naznaku kako će se njihovo postizanje odražavati u bilo kojem izvještaju, posebno onom koji je utvrđen u opisu rada.
•	The methodologies contained in the offer should include a work plan indicating the envisaged resources to be mobilised. / Metodologije sadržane u ponudi trebaju sadržavati plan rada koji ukazuje na predviđene resurse koji će se mobilizovati.
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